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Moon

Poltrona direzionale, caratterizzata dalle linee eleganti e dal massimo

comfort. Telaio cromato a 4 razze, seduta girevole. Disponibile con

base girevole in alluminio 5 razze, su ruote autofrenanti e gommate

con meccanismo syncron. I braccioli sono in alluminio.

Executive armchair, extremely comfortable, on 4 chromed,

swivel blade structure. Available on 5 star aluminium base on

castors and synchronized mechanism, with aluminium ar-

mrests.

Série de fauteuils de direction ou de présidence, caractérisés par une

ligne classique et élégante qui offre un confort maximum. Disponibles

avec le base en aluminium; avec accoudoirs en aluminium.

Sillones  directivos, caracterizados por una lìnea elegante. Con base

de acero a 4 radios. Disponible con base de aluminio 5 radios y

mecanismo sincronizado. Los brazos son en aluminio.

66

66

66
38 58

66
38 58

66
39 58

77

66
39 58

94

94

72

64-74

42-52

64-74

42-52

77

72

66

66
40 58

66
40 58

58

64-74

42-52

64-74

42-52

64-74

42-52

64-74

118-128

97-107

89-99

42-52

77

58

63
46

94-106

41-52
58-69

63
46
29

94-106

41-52

24-30

58-69

Poltrona direzionale con schienale con struttura in alluminio presso

fuso lucido in rete o in tessuto, supporto lombare regolabile, base in

alluminio pressofuso lucido, meccanismo syncron, braccioli regola-

bili in altezza con supporto in alluminio presso fuso lucidato.

Executive chair, high backrest with polish aluminium with mesh

net or fabric, seat in polyurethane padding, lumbar support ad-

justable in height. Aluminium 5 star base on castors, syncron

mechanism, adjustable arms.

Fauteteuil directionnel. Elle offre le maximum du confort.

Le dossier evec structure en aluminium, le support lom-

baire réglabe en hauteur. Base en aluminium, avec ac-

coudoirs. 

Silla de directivos, respaldo alto con estructura de aluminio

y red o tejido, asiento acolchado en poliuretano y suporte

lumbal ajustable en altitud. La base es en aluminio a 5 radios

y con ruedas, mecanismo syncron, brazos ajustables.

Nest

Sedia direzionale e presidenziale, con scocca in multistrato di faggio

e imbottitura in poliuretano espanso, con extra imbottitura su seduta

e poggiatesta in Memory Foam. Meccanismo alzata a gas o knee-tilt.

Base a 5 razze in nylon nero o in alluminio su ruote gommate e au-

tofrenanti. Braccioli fissi in nylon nero o imbottiti e rivestiti.

Executive and presidential office chair, shell in multilayer beech wood,

padded in polyurethane foam and extra padding on seat and hea-

drest in memory foam. Gaslift or knee-tilt mechanism. 5-star blak

nylon base or in aluminium on rubber and self-braking castors. Fixed

armrests in black nylon or padded and upholstered.

Ligne de fauteuils de direction ou de présidence, caractérisés par

une ligne classique et élégante. Coque en hêtre, rembourrée en po-

lyuréthane et avec un extra rembouragge sur seance et sur  appuie-

tête en Memory foam. Disponibles avec mécanisme à gaz ou

syncron; option d'accoudoirs rembourré ou fixes en nylon. Base à

5 rayons en nylon ou aluminium, sur roulettes.

Sillon de directivos, respaldo medio o alto, estructura de ma-

dera de haya, acolchado de poliuretano e memory foam en el

asiento y en el reposacabeza. Mecanismo de gas o knee-tilt.

Base a 5 radios de polipropileno negro o de aluminio con rue-

das engomadas. Brazos fijos de nylon negro o acolchados y

tapizados.
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